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ved 

J e n s  B a g g e s e n .  

K isbenhavn ,  1789 .  

Trykt hos Johan Frederik Schultz, 

Universitets - Bogtrykker. 





Til 

Hendes Kongelige Hsihed, 

K  r  o  n  p  r  i  n  d  s  e  s  s  e  n .  

Dronens Glands og Hoffets Pragt ei blinde 

Den, som trylledes af Himlens Ild 

Ved at see, vor Nordens Hnldgudmde! 

Ånde, Vid og Godhed i Dit Smil. 



Ånde, Vid og Godhed! Eder ene — 

Ikke Hoffets Pragt og Tronens Glands — 

-Rakker den fortryllede Camene 

Sin usmittede, ssisndt ringe Krands. 

L<rnge Dm, vor Huldgudindesmile 

Blid og viis og god og elsket her! 

Og til Dig stal alle Muser ile 

Med en Krands Din Ande meere v<rrd! 



Forer indr ing.  

til denne Opera er taget af den store WielandS 

Sberon. For dem der ikke have last dette fortryllende 

D i g t ,  s o m  a l l e  M u s e r  o g  G r a t i e r  h a v e  f o r e e n e t  s i g  o m ,  a e  

uddanne til Germaniens Wre og deres Yndlings lldsde-

lighed, maatte fslgende Skelet af Fabelen deri, for saa 

vidt samme er lagr til Grund for ncrrvarende Drama, ikke 

»«re overflodigt. 

O b e r o n ,  A l f e r n e s  K o n g e ,  o g  T i t a n i a ,  S y l f e r n e ?  

Dronning, vare i Fslge af en mellem dem opkommen Mis? 

forstaaelfe stildte fra hinanden. En giensidig Eed forbandt 

dem 



dcm til, aldrig sgien at samles, fsr to Elssende fandtes 

paa Jorden, som igiennem alle Farer og Fristelser bleve 

hinanden troe til Osden. De forti sde snart deres usorslg« 

tige Eed: men sorg-aves. De maatte adlyde Skiabnens 

evi^e Love, og sukkede langt fra hinanden i ssrcrksomme 

Huler, wei'em ode Klipper, i den tvivlende Forventning 

af deres Frelse. 

Vandernes Varbsger melde, at Sekler gik bort uden 

mindste Elimt as Haab til Ende paa deres Lcrngsel og 

Fortvivlelse. Imidlertid opvoxede, til Tyrkernes Skrak, i 

Mandighed og alle Dyver, den unge H o lger, en Prinds 

a f  D a n m a r k ,  s o m  a l t  m e g e t  u n g  v a r  k o m m e n  t i l  K a r l  

d e n  S t o r e s  H o f ,  m e d e u s  R e z i a , '  S u l t a n  B u u r m a n s  

D a t l e r ,  t i l  ø s t e n s  B e u n d r i n g s  o p b l o m s t r e d e  k  B a b y l o n .  

Oberon og Titania vare begge opmærksomme paa dette 

P a r .  H i n  s p a a e d e  s i g  i  H o l g e r ,  o g  d e n n e  i  R e z i a ,  

den Frelse, be saa lange sukkede efter i hidtil af Himlen 

ubsn-



ubsnhorte Klager. Men hvad Haab kunde de ulykkelige 

gisre sig om, at en christen Prind s i Europa og 

en mahomedanss Prindfesse i Asien ssulde finds 

hinanden. Den mcegtige Skiebne, Aandci's og Mennnssers 

Herre, ssrgede for dem. 

H olger, (eller, som han kaldes i S b e r o n, H y o n) 

havde, for at forsvare sir iL-v, af Vaade drabt den lumsse, 

stolte og misundelige Karl o c, Karls Ssn, der bestan

dig stod ham efter Livet, og endelig engang overfaldt-ham 

> en Skov. Karl vilde i sit ferste Raserie herover have 

Holger myrdet; men paa alle de evrige Ridderes Forbon 

benaadede han h.im omsider med Livet, paa de Vilkor, at 

han ssulde gaae til Babylon, tråde ind i Sultanens 

store Sal, og midt for Taffelet i alle TilstadevcrrendeS Paa-

syn siaae Hovedet af Langu laffer, en Prinds af Liba

non, som ssulde agte Sultanens Datter, ligeledes offentli

g e - ,  o m f a v n e  o g  k y s s e  P r i n d f t s s e - n  e n d e l i g  u d t r y k k e  S n l t a -

n e «  



n e n  s e l v  e t  Par Tander, og afskicere ham en Lok af hanS 

Skicrk. Hvis han kom tilbage, uden at have udfert dette, 

var hans Liv forbrudt, men udfordr han der lykkeliqen, 

ffulde han belsnnes med Karls fuldkomne Tilgivelse. 

Den tappre Holger indgik disse fortvivlede Wilkor, og 

reiste bort, for at opfylde dcm, eller dse. 

Paa Veien msdte ham adskillige Farer, som han alle 

lykkelig overvande, indtil han med sin Vaabendrayer blev 

forvildet i en Skov imellem Libanons Bierge. Det var 

„etop den Skov, hvis Ekko alt i Aarhundrede gientvg 

Oberons lcengftlfulde Klager. Trods Kerasmin, hans 

LZaabendragers, Slfstrskken, gaaer han dybt ind i denne 

rcedsomme Skov, fordi han eene paa denne Maade kunde 

gaae ligefrem, Danmarks Helles almindelige Gang — oz 

»isder Oberon, som opmuntrer ham til Bestandighed, 

lorer ham sin Beskyttelse, og giver ham et Horn, ved 

hvis fortryllende Lyd alle, som ikke ere fuldkommen uskyl

dige, 



dige, maae dandse. Forsyner med dette gaaer han viderf, 

og msder ikke langt fra Babylon en Tyrkisk Nidver i 

Flugten for en rasende Leve. Han f«lder Uhyret, vg srelt 

ser Ridderen, som flygter, efterat have viller lccdffe ham 

m e d  G i f t .  E n d e l i g  k o m m e r  h a n  t i l  B a b y l o n ,  o g  

gaaer uforsagt op paa Slottet, netop i det Hieblik, da 

Pnndsen af Libanon, fom han med Forundring opdager, 

or vare den samme, som han frelste fra Lsven, for evig 

skulde forbindes med Rezia. Ved Hielp af sin Tapper

hed, dobbelt oplivet ved Synet af Prindsessen, hvis yndige 

Billede i en Drsm paa Reisen havde indprenret sig i 

hanS Siel, og undcrstsrtet af Hornet, udfsrer han sit 

F o r e t a g e n d e ,  m e d e n s  T y r k e r n e  d a n d s e .  M e n  d e n  e e n  s  

H e l t  o v e r m a n d e s  a f  d e  t u s i n d e  F e i g e ,  o g  K e r a s m i n  

seer sig nsdt til, ved et stcrrkt Stsd i Hornet, at kalde 

Oberon, som redder dem fra de rasende Tyrker. 

De 



De' Elskende vare nu fundne; nien Prsven paa deres 

giens i d i g e  T r o c f f a b  i n d t i l  D o d e n  v a r  e n ) > n u  t i l b a g e .  O  b e 

ro n, som maatte lade sig noie med at frelse dem Zfra 

Tyrkerne, forlader dem; de gaae ombord paa et Skib for 

at seile til Europa; men et Uveir henflaacr dem paa Ky

sten af Tunis, hvor de- lide Skibbrud, oz opbringes 

s o m  S l s v e r .  S u l t a n  D o b u l ,  o g  h a n s  D r o n n i n g  A l -

n i a n f a r i s ,  h m  s o r e l s t e t  i  R e z i a . o g  d e n n e  » H o l g e r ,  

f^tte her ved alle muelige Bonner, Trudssser, Fristelser 

og Forfsrelser deres Troestab paa Prsve. Deres Ustyl-

diOed seirer, og i der Sieblik, da de opofre sig Doden for 

hinanden, ophorer Oderons og Titanias Skilsmisse. 

De ssmlcS alle for at nyde den Lsn, som Dyd og Kier-

lighed fortiener, og intet kan fra denne Tid af hindre disse 

rscnde Pars uafbrudte Lyksalighed. 

Dette 



Oerre et/ paa nogle smacie Forlindringer nar, isår 

Henseende ril Navnene, Fabelen hvorpaa denne Opera er 

bygger. 

Mau v,l uden Tvivl tilgive mig, at jeg har sparer 

Sultanen sine Tander, og Langu laffer s,c Hoved, 

da der er saa en egen Sag, ar miste siigr paa Skueplads 

s m .  A r  j e g  h a r  g i o i t  H v o n  a f  G u i e n n e  r i l  H o l g e r  

Danske, lvil den, som er lidt bevandret i Nidderbsgcrne, 

lerrcligcn finde Grunden ril, da man om begge forraller der 

M v l d  p a a  K a r l o r ,  s o m  r i l v e i e b r a g r e  d e m  K a r l  v e n  

stores Vrede. Der er ikke Steder her, ar undersoge, 

hvorvidt der endog er mueligr ar begge kunde have varet 

e-n og den samme Person. Nok, at de ester Fabelen 

begge have varer R.ddere i Karls Tieneste, begge drabt 

hans uvardige Ssn, begge havr ar bestille med Tyrker, 

og isar beggx varer dydige, uforffrakkede Heltk. 



Om mit Stykke har jeg for Resten inret at sige. 

Det er et For so g, hvis Skiebne, ved Spfsrelsen, vil 

bestemme mig, om jeg stal qvale elier nare min Lyst 

ul ar arbeide for Skuepladsen. Publikum, og ikke jeg 

h a r  a l l e n e  R e t  t i l  a t  d s m m e ,  h v o r v i d t  m i n  u n h e  T h a l i a ,  

x a a k w d t  a f P o l y h y m n i a  o a  f r e m l e v e t  a f  T e r p f i c h  o  r e  

ssrtiener Opmuntring eller Pdmyyelse. 



k'' H 

H o l g e r  D a n s k e .  



P e r s o  n e r n e :  

Holger S-nff- Pw-d« af Danmark, Ridder 
l stores Tienestc. 

Rerasmin, hans Vaabendrager. 

Oberon, Alfernes Konge. 

Buurman, Sultan i Babylon. 

Langulasser, Prinds af Libanon. 
Mufti. 

Vobul, Sultan i Tunis. 

ReZm, Sultan Buurmans Datter, Prindsesse 
i Babylon. 

Tttania, Sylfernes Droning, Oberons <Ne. 
malinde. 

Almansaris, Sultaninde i Tunis. 

MarM, Tinni, Tit^, tre Sylfider. 
^avem, j Babylon. 

Vagt, i Babylon. 

Vagt, i Tunis. 

<Lhor, af Alfer, Sylfer og Sylfider. 
Lhor, af Tyrker. 

Vezirer, Emirer, og andre Babyloniffe og Tune 

fisse Hoffolk, Gildinger og Slaver. 



F o r  s t e  A  c  t .  

Fsrste  Scene.  

(Msrk Nar. Stormen hyler langt borte imellem Klipi 

p«rne. Oberon sidder allene, i en rungsindig 

Stilling, faaledes, at man kun Utydelig kan stimre 

ham.) 

^itania! Titania! — 

Ekko. 

Titania 

Oberon. 

O salige bortflsine Dage! 

O! kom iglen, Titania! — 

Ekko. 

Titania —-

A Obe-
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Oberon. 

O bring mig dem igien tilbage! 

Hor, elffelige tabte Mage, 

Din Oberons fortvivlte Klage! 

Tttania! Titama! 

Ekko. 

Titania — 

Oberon. 

Kom ti! mit omme Bryst tilbage! 

Kom, elffelige tabte Mage! 

O kom og end min bange Klage! 

O kom igien, Titania! — 

Ekko. 

Titania 

Oberon. 

Men ak! kun Ekko svarer mig! 

Omsonst din Mages omme Skrig, 

Fortornede! gienkalde dig; 



Kun Ekko dem med Haan gientage! 

Du vender aldrig meer tilbage, 

O elskelige, tab?e Mage — 

Og jeg kan aldrig glemme dig/ 

Titama! Titama.' — 

Ekko.  

Titam'a —. 

Obersn. 
(reiser siq) 

Nei! aldrig — aldrig, aldrig meer 

Skal hendes Smil fortrylle mig — 

Ak! ingensteds paa Jorden finder jeg 

Den Elffer, til hvis Skiebne mm 

Er bnnden. Sekler saae mig haabe 

Fcrgieves; Sekler hsrte mig 

Blandt disse Klipper. Jordens Ssn 

Er Ubestandighedens Boldt — 

Og ak! blandt alle Stsvets Ssnner 

Er ikke een bestandig Elffer! 

A 2 



Ak!  paa Jorden f indes ingen,  

Ingen, som kan frelse mig! 

O! den Helt, hvis faste Hierte, 

Glennem Livets Fryd og Smerte, 

Ved en Evadatters Hierte 

Knyttes uoplsselig, 

Han, til hvem min Skiebne bindes, 

Aldrig, aldrig, aldrig findes — 

Ak! paa Jorden findes ingen 

Troefasi og urokkelig, 

Ingen Elster uden Svig —-

Ingen! ingen! ingen! ingen! — 

Ekko. 

Ingen —° 

(Det stormer, lyner og tordner endnu ssrakL 

kettqere, og l et Skrald forsvinder alt.) 

A K -



Anden Scene.  

(En dunkel Skov imellem Libanons Bierge. Alting er 

stille. Holger Danske ogKerasmin komme 

inv paa Skuepladsen; hin er bevcrbner i Riddere 

dragr, og denne i en PelS med en Kolle van 

Nalk.-n.) 

Rerasmin. 

Nei troe mig, beste Herre! Oberon 

Opholder sig i denne Skov — og ingen 

Er kommen ud igien, som kom derind 

For Himlens Skyld! — 

Holger. 

Forsagte Rerasmin! 

Du viiste dig saa tapper nys --- og nu — 

Her er jo frille, som i Paradiis. 

Rerasmin. 

Desværre? Hvad Allarm er gyselig. 

Som denne Stilhed? — See! — 

Holger. 

Jeg intet seer. 

Kom, folg mig, gamle Fjante! 

A z Reras-
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Aerasmin. 

Herre! mi! 

For Deres egen Skyld, og ei for mm, 

Flye dette Sted! 

Holger. 

Du sagde jo, det var 

Den nceste Vei til Babylon? 

Rerasmm. 

Ar! did 

Vi aldrig kcmme seent nok — Herre! her 

Mit Raad, min Bon —> 

Holger. 

Og du kan troe, at jeg. 

Som gaaer til Babylon, for Keiser Rar! 

At hente Sultan Buurinans Sk sq, at jeg. 

Som vove ffal at kysse ved hans Side 

Hans Datter — skulde zittre for en Skov, 

Fordi du siger m g, der spsger — Nei! 

Tie med dit Raad! mig ffrakker ingen Ting; 

Hvis du mig ei tSr fslge, vel! saa bliv! 

Jeg gaaer allene — 

Reras-
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Rerasmm. 

Nci! til Helved selv 

Jeg sslger Dem- Men lad os hvile lidt! 

Dcn Kamp mod Rsverne, kun to mod tyve, 

Har mattet os. 
(De sc-tte sig, hver paa sin Stub; wedenS 

Holger er fordybet i Tanker, bliver 

Ker as ni i» ved) 

Hvor gyseligt! hvor stille!-

Tillad mig, Herre! dog at synge. Sang 

Dog lindrer lidt min Angst — den Vane har 

J e g  h a v t  f r a  V n g g e n .  T s r  j e g ?  . . .  .  

Holger. 

Syng! ja syng! 

Syng! jeg er selv en Ven as Sang i Skove. 

Kerasmin. 

De Spsgelser dandsed' ved Midienat 

Om Urian, 

Og Bierg og Dal og Sump og Krat 

Stod lyst i Brand. 

A 4 De 
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De Tordtter rulled' l Natten hen 

Om Urian, 

Og alting blev saa sort igien, 

Som siukte Brand. 

Men kiek Ridder Oller i Skoven reed 

Z fuld Galop, 

Og sporede rast sin Hest afsted, 

Hop! hop.' hop! hop! 

De Spsgelser dandsede ham imod, 

Og Giorden brast — 

Og Hesten ffummed, ffialv og stod 

Som naglet fast. 

Ridder Aller svang sig af Hesten ned) 

Da gleed hans Fod — 

Og Oller mcerked' at den gleed 

I levret Blod. 



De Tordner rulled' i rode Lyn 

Om Urian — 

Og siux siod alt for Otters Syn 

Rundt om i Brand. 

Bag Flammerne faaes en blodig^m 

Af Dicrvle staae — 

Og Olier med sit dragne Svsrd 

Gik los derpaa. 

Men Urian fnysende mod ham trcen: 

"Hvad gisr dn her?" 

Og Oller og hans Hest blev Steen — 

Nu staae de der. 
(Dct lyner.) 

Den Urian er Gberon, som boer 

I denne Skov; O troe mig Herre? See 

De Ststtcr hist! Enhver af dem var fsr 

En tapper Ridder — Skicelv for Gllers Skiebne! 

A 5 Hsl-
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Holger. 

Trods Urian — og Oberc-n — og Satan — 

Jeg gaaer! mir Hierte kiender ingen Frygt. 

Aerasmin. 

Hvad nyr.er Mod i Kamp mod Spszelser? 
(De reise sig.) 

Mig tusind blanke Spyd ei strackke; 

For ingen Fiender flygter jeg; 

Med Skiold man kan msd dem sig dackke, 

Med Svccrd man kan dem Halsen knække i 

Men imod Satan er jeg feig. 
(Der lyner bestandig starkere og stcerkere, 

dens denne Duel varer.) 

Holger, 

Mig alle Jordens Spyd ei ffrcrkke, 

Og hele Helved trodser jeg; 

Mod Aander man sig ei kan dtrkke, 

Man Aander ei kan Halsen kn«rkke5 

Men man behover det og ei. 

KL-



II 

Kerasmin. 

Naar man et Spyd i Satan stikker, 

Der siyder ikke mindste Blod — 

Holger. 

Om al sin Hcrr han mod mig stikker/ 

Jeg trodser den paa stadig Fod. 

Kerasmin. 

Med tusind Stik, med tusind Stod, 

Man faaer paa Spsgelser ei Dsd. 

Holger. 

Med tusind Stik, med tusind Stod, 

Gisr Spsgelser os ingen Nsd. 

Kerasmin. 

Med tusind Stik, med tusind Stod — 

Holger. 

Trods alle Stik, trods alle Stsd, — 

Kerasmin. 

Man faaer paa Spsgelser ei Dod. 

Hol-
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Hosger.' 

De gisr os sikkert ingen Nod. 

Rerasmin. Holger. 

Med tusind Slik, med^ tusind Trods alle Stik, trods alle 

Scsd, Stod, 

Man faaer paa Spægelser ei De gisr os sikkert ingen Ned. 

Dod. 

Begge. 

Ei tusind blanke Spyd os ffr<rkke, 

For ingen fiendtlig Ha?r vi flye,' 

Med Skiold man kan mod dem sig kxrkke, 

Med Svcrrd man kan dem Halsen k'NKkke, 

-H. Og Satan selv vi ikke ffye. 

K. Men Satan bnrde vi dog ffye. 

(Det lyner usadsanlig stcrrkt; og i det de synge 

de sidste Linier heres er ffrcckkcligt Torden--

skrald. De gaae ind i Skoven. Tordenen 

vedvarer, Stormene tude, Leverne brele, og 

hele Skoven dundrer af hule Ekkoer) 

Ke-



-2 

Kerasmin. 
(zittrende.) 

Det er ham! det er ham! 

Lad os fiye! lad os fiye! 

Hosger. 

At fiye er en Skam, 

Og kun den bsr vi ffye. 

(Midt imellem den radsomme Bragen, Tuden sg 

Brslen hsres langt borre af og til en sod «s 

behagelig Lyd.) 

KerasmLn. 

Det er ham! lad os siye! 

Holger. 

Hsr! himmelske Toner 

Fra Cedrenes Kroner! 

Kerasmin. 

Det er ham! lad os fiye! 

Hol-
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Holger. 

Ikkun Flugt bsr vi ffye — 

Hsr! himmelffe Toner 

Fra Cedrenes Kroner! 

De lyde paa nye! 

Kerasmin. 

Det er ham! lad os flye! 

De tryllende Toner 

Fra Cedrenes Kroner 

Meer end alt vi maa ffye! 

Holger. 

O! salige Toner! 

O himmelffe Lyd 

Fra Cedrenes Kroner! 

Du tryller med Fryd! 

Kerasmin. 

O! lokkende Toner! 

O! skuffende Lyd 
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Fra Cedrenes Kroner'. 

Kun Gift er din Fryd! 

O! salige Toner! 

O? liflige Lyd 

Fra Cedrenes Kronet! 

Du tryller med Fryd! 

Holger. Rerasmin. 

O ! lokkende Toner 

O ! stuffende Lyd 

Fra Cedrenes Kroner! 

Kun Gift er din Fryd! 

(Den behagelige Lyd »armer sig. Tordenen cphs« 

rer, og alting bliver stille. Oberon stimteS 

af og tst urydeligen i Baggrnnden. Man 

hsrer kun hans Stemme:) 

Min Holger! min Ven! 

( H o l g e r  v i l  h e n  i m o d  S t e m m e n ;  m e n  K e r  a s «  

min trcrkker ham as alle Krcefrer tilbage.) 

(som krakker ham omkring medens Tordenen forfslger dem) 

Holger. 

Kun Niddingen frygter! 

Kerasmin 

Ak! hvor vil De hen? 

Stem-



26 

Stemmen .  

Mm Holger! du flygter? 

Du flyer for din Ven! 

Holger. 

Slip! Niddingen frygter — 

Kerasmin. 

Ak !  hvo r  v i l  De  hen?  

S temmen ,  

s Kom igien! kom igien! 

Holger 
(flider sig los fra Keiasmii!,) 

Kun Niddingen flygter — 

Jeg iler derhen. 

T r e -



i? 

Tred ie  Scene.  

( O b e r o n ,  m e d  e t  H o r n  i  e n  G u l d k i e d e  o m  S k u l d r s n  

og en Liliestciv i Haanden, er imidlertid fommct 

hen imod Forgrunden. Alting bliver atter stille. 

Holger styrter ned paa sit eene Kn«e for hcim.) 

Oberott. 

Velkommen! unge Helt? velkommen her 

Tll Oberon, som ffisnner Mod og Dyd; 

Og elffcr Dem, som Mod og Dyd udeve? 

(Han bersrer ham med sin Liliestav, og reiser 

ham op.) 

E h o v af usynlige Aander. 

Lastens feige Ssnner, 

Flye fra dette Sted. 

Aandsrs Konge lsnnep 

Dyd og Tapperhed. 

Oberon. 

Jeg kiender dig, min Holger! Fra din Vugge 

^^g kendte dig, og yndte dig, og glnd 

Jeg saae dig voxe frem i Mod og Sryrke, 

B Om-
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Omgierdet af Ussyldighed eg Sundhed! 

Min Hielp og Hcld ffal fslge dig saalcenge 

Du blier den reene Dyd, som hidtil troe! 

E h l) V af usynlige Aander. 

Aanders Konge ffisnner 

Dyd og Tapperhed, 

O  be ron  be lonne r  

Reen Uffyldighed. 

Rerasmitt, 
(fliclvende og saate) 

Den Dioeve! smiler som en Lysens Engel, 

Og prceker, som en Erkebilp. 
<l>beron. 

Jeg veed, du drcebte Rarls forvovne Son. 

Af Vaade — veed det Eventyr, som Rarl 

Dig derfor vaqlagt har. Til Babylon 

Du gaaer, at hente Sultan Buurmans Skiceg, 

Rarls grumme Vrede dermed at forsone. 

Men min Beffnttelst ffal fslge dig 

Jgiennem alle Farer, 



0g jeg — og 5u blive lykkelig. 

Hvis stedse du din reene Siel bevarer. 

Trods alle hildende Vellysters Snarer, 

Hvis ei —maa jeg, og Hcld, oy alt forlade dig. 
(5 det han siger det sidste, triller enTaare ned paa 

hans Kinder.) 

C h  0  r  af Aanderne. 

Aanders Konge ffwnner 

Reen Uffyldighed, 

Obe ron  be l snne r  

Troe Bestandighed. 

Holger. 

Du tryller m>.g, udsdelige Ven! 

Z salig Tillids Vellyst. See! mit Hierte, 

Mm hele Siel er i din milde Haand. 

H^or ffisn er Dyden i sin egen Glands! 

Wcen ak? hvor himmels? yndig er dens Smil 

Fra dine Lceber! Ukiendt Ild 

Alt flammer i mit tillidsfulde Bryst. 

5n uvandt Glade ncermer sig mit Hierte! 

hvor elsser jeg dig, salige Beskytters 

B a Ak! 
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Ak', aldrig -- aldrig — aldrig stal min S'.cl 

Forglemme dit og Dydens Bud! 

Oberon. 

Omfavn mig! 

Vcer stcerkvcer fast! vcer Helt, min Ven, r Prsven! 

Dig venter stsrre Fryd, og stsrre Farer, 

Var stark! vcer fast! var Helt! vcer troe til Deven! 

Ukiendt Salighed dit Hierte bier; 

Elffovs lette, lyse Tryllerier 

Vinke dig til Jordens Himmel ind. 

Men bevar din Siel ved fremmet Skimmer, 

At den aldrig i Vellystens Glimmer 

Blir for Dydens Himmelstraaler blind. 

C!) v V af usynlige Aander. 

Aanders Konge stisnner 

Reen Ustyldighed. 

Aanders Konge lsnner 

Dydig Kierllghed. 

Obe-
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Gberott/ 

(til Kerasmin) 

V^en Aerasmkn! — hv^d Ondt har Dbeistt 

Dig giort, hvorfor du flygter ham? Endnu 

Du zittrer for mig? — Vel? saa bands. 

Til Straf for den og dine Ungdoms — Synder! 

(Hcin blcrser i Hornet.) 

. 
Rerasmin. 

(flielvende) 

Ak! spar mig — naadigste Hr. Urianl 

Jeg cr en gammel Mand, 

Som ikke dandft kan — 

Hvad nu? 

(Han begynder at hoppe.) 

Hu! hu.' hu! hu! 

Au! au! hop! hop Z puh! puh! 
Hop! 

Hop! hop! 

?  a k !  spa  -  spa r !  naa  -  naa  -

Raa - naa - dig - sie - He - Herr! 

B 3 Hert? 

X 
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Herr » U - saa - saa - saa! saa! 

Herr - Man! jeg - er -

En  -  ga  -  Za  -  ga  -  ga  »  . . . .  
».Han dandser lystig om.) 

Sa !  sa?  
> cyan tumler udmattet omkuld) 

Oberon. 
(til Holger) 

Modtag af Oberon, min adle Holger! 

Et Tegn i denne Gave paa hans Venffab 

Den stsrste Skat i Tryllerisets.Glemmer 

Aeg stiomker dig i dette Horn — 
(Han h-rnger det om hans Skuldre) 

Og mark! 

Saa snart du aander sagte kun deri 

Maa hver, svm ei blev stedse Dyden troe 

Hver Hykler, Nidding, hver som Last besmitter. 

Umiddelbar omkring dig alle dandse. 

Mm kun i stsrste Nsd du stcerkt deri 

Maa stsde! Da forstaaer jeg at du kalder; 

Sg i et Hieblik jeg hos dig staaer! 
. (Til 
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(Til Kerasmin) 

Staae op igien, og vcrr fra denne Dag 

For psansdt Dandsen frie? miskiend ei meer 

Den Oberon, som elstcr alle brave! 

Qvo?g dig ved denne Drik.' og til Erindring 

Modtag dens uudtSmmelige Giemsel. 

(Han qiver ham et B-rger.) 

Rerasmin, 
ssom har drukket) 

Nu staaer min Tillid som et Field! Og nu 

Til evig Tid jeg gierne blev her! ak! 

Hvor styrked' hvor oplived' denne Drik! 

Gberon. 

Vser troe! min Helt! og glem mig ei! Kun frem! 

Kun ligefrem! og Held stal k^one dig! 

Ch 0 r af usynlige Aander. 

Mildt til Dydens Ssnner 

Smiler Himlen ned. 

Aanders Konge lsnner 

Reen Uffyldighed. 
(Under dette Chor forsvinder Oberon: det bliver lys Dag.) 

B 4  F ie r -



F ie rde  Scene .  

Holger. 

Han svandt! han svandt! 

' Kerasmm. 

Han svandt! han svandt! 

Holger-

En Zefir lufter 

I Lilje Dufter, 

Hvor han forsvandt! 

Kerasmm. 

Han svandt! han svandt! 

Holger. 

Til Babylon? 

Kerasmm. 

Til Babylon! 



Holger. 

Trods alle Farer! 

Trods alle Snarer! 

Ti! Babylon! 

Kerasmin. 

Til Babylon! 

Holger. 

Kun frem! kun frem! 

Kerasmin. 

Kun ligefrem! 

Holger. 

Dyd stal ledsage 

Sin Ven tilbage 

Til enffte Hiem! 

B 5 
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Kerasmin. 

Til snffte Hiem! 

Dyd stal ledsage 

Sin Ven tilbage! — 

Kun ligefrem! 

Begge .  

Kun frem! kun frem! 

Dyd stal ledsage 

Sin Ven tilbage 

Til onffte Hiem! 
tOe fvrsvinde i Skoven.) 

Femte Scene.  

(Prindsesse Nezias Sovegemak. Hun ligger i let 

Morgendragt paa en Sofa, urolig flumrende.) 

O Fryd! — ukiendte Kildren i mit Bryst! — 

Guddommelige Straake! midt i Natten! — 

O Glands, som Allahs Glands! 

Hvad 



Hvad ncermer sig 

Fra Vesten? »— O! mit Hierte kicnder dig! 

Min Helt! min Ven! min Engel! min Beskytter! 
(hun flumrer hen iglen) 

O! Morgenrode! lyse Glimt af Haab! --

Flye, sorte, blodige Barbar! o fiye; 

Flye msrke Brudgom for min Engels Glands! --

Han er min Brudgom, han, den cedle, hsie, 

Den ffisnne, blide H:lt, som straaler hist! 

Min Morgenrode straaler nu sra Vesten — 

O! Glimt af Salighed! — men ak! — hvor er jeg? 
(hun farer bestyrlset op) 

Hvi svandt det? — Smil! o smil igien, min Lyst! 

O! ssde Drsm! o kom igien tilbage! --
(hnn vil slumre hen, men farer urolig op igien) 

Nei! nei! den siyer! jeg seer ham ikke meer! 

Jeg saa ham rank og herlig som en Engel --

O! mon han vilde frelse Nezia? — 

Hvor cedel, mild og venlig var hans Mine! 

O! mon han vilde frelse Nezia. 

Men vee mig, vee mig! — Zntct mig kan ndde! 

Alt 



Alt rafle Lcenkerne, som vente mig? — 
(Man hsrer udenfor Hsitids Musik af Trom--

mer, Trompeter, Cymbler og Basuner.) 

I Dag, ulykkelige Rezia! 

Din Haand ffal gives borr — og ak! dit Hierte 

briste 

Den rcedselfulde Time ncermer sig — 
(Stsd i Trompeterne) 

Snart ffal du i forhadte Arme 

Fortvivle, f«lme, segne, dse! — 
(Hun falder hen , men lsfter sig op igim 

med er Smil) 

Og dog? hvi kommer stedse HaaS og Fryd 

Tilbage til mit, Hjerte? Ssde Tillid! 

Hvad trsster mig? hvad foler jeg! hvor er jeg? 

Min Siel forvildes af dunkle Tanker 

I Frygt og Haab, mellem Qval og Lyst, 

Min Barm sig hawer, mit HierLe banker, 

Og Sukke <Mle mit spændte Brpsi — 

Men 
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Men o! dm kildre^ den ssde Smerte! 

Og Vellyst siynger sig om mit Hierte, 

Og Frygten smiler i Haabets Favn --

O Siel! hvi raver du vildt i Tanker? 

O Hierte! sig mig, hvorfsr du banker? 

Hvad kan dl? haabe? hvad er dit Savn?^-

Nu styrker Tillid igien mit Hierte, 

Du svandt i Vellyst, o ssde Smerte! 

Min Angest flumrer t Haabets Favn. 

(Marinen af Hsitids Musiken rager nl, oz 

Dcekkec salver.) 

A n -
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A n d e n  A  c  t .  

Forste Scene.  

sEn stor og prcrgtig Sal paa Sulkanens Slot i Bagdav. 

Taffelet er bakket i en Halvcirkel. Adskillige Emi

rer, Vezirer og andre Hoffolk komme Par og Pac 

i n d  p a a  S k u e p l a d s e n ,  m i d t  i m e l l e m  d e m  S u l t a 

n e n ,  N e z i a  o g  L a n g u l a f f e r . )  

Ty rk i ske  Sange re .  

Med trefold Ild 

Straal lys og mild, 

O Sol! paa denne store Dag! 

Hver dunkel Skye 

F ra  H im len  f l ye !  

Fra Syd til Nord 

Den hele Jord, 

Hvor Buurmans Fepter-Vklde groer, 

Giensmile Himlens Velbehag! 

Cho r  
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Ch 0 v af Sanaere, Slaver og Hoffolk. 

Fra Syd til Nord 

Den hele Jord, 

Hvor Buurmans Zepter-V<rlde groer, 

Giensmile Himlens Velbehag! 

Sange re  og  S l ave r ,  

i det Sultanen gaaer forbi. 

Vi styrte ned, 

O Sultan! for din Herlighed. 

O! smil til dine Slaver blidt! 

Vort Blod, vort Liv, vort Alt er dit! 

Selv Aandens Sang 

Ved Himles Harpers hoie Klang 

Forkynde svagt 

Din Krones Pragt, 

Og umodsiaaelig er din Magt. 

CH or. 



Z2 

'  C h o  r .  

Selv Himles Harpers hoie Klang 

Forkynde svagt 

Hans Krones Pragt, 

Og umodsiaaelig er hans Magt. 

S a n g e r n e ,  

( i d e t  L a n g n l a f f c r  o g  N e z i a  g a n e  f o r b i )  

Vi styrte ned 

Paa Lilier i dine Fied, 

O  R e z i a !  h v o r  d u  f r e m g a a e r  

Rundt om et Paradiis opstaaer --

E e n  a f  S a n g e r n e .  

Med meer, end Solens Middags Ild, 

E n  a n d e n .  

Med meer, end Maanens Midttat-Glands 

D e n  f s r s t e .  

Oplive hendes Sines Smil. 
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Den  anden .  

Fortryller hendes Blik hver Sands. 

A l l e  S a n g e r n e .  

O Rez ia !  hvo r  du  f r emgaae r ,  

Rundc om et Paradiis opsiaaer! 

Og si«rk, og kicek, 

Til Chrisines Skmk, 

Du, Langn laffer, jsor og viis, 

Skal v«erne vores Paradiis! 

C  h  o r .  

Urokket, kicrk, 

Til Fienders Skra'k, 

Du ,  Langu  l a f f e r !  s t o r  og  v i i s ,  

Skal vierne vores Paradiis. 

(De satte sig) 

C S a n-
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Sange rne .  

Rundt om er Lysi, 

Og Gla?den troner i hvert Bryst. 

Vor Jubels Ekko tabe sig 

I Chrisine Hundes sierne Skrig! 

Paa denne Dag 

Kun Vesten hsre Tordenflag! 

Men glad/ hvor Buurmans V«lde groer, 

Den hele Jord ^ 

Fra Syd til Nord 

Giensmile Himlens Velbehag! 

A lm inde l i g t  C h 0  r .  

Hvor Buurmans Zepter-Vstlde groer, 

Den hele Jord 

Fra Syd til Nord 

Giensmile Himlens Velbehag! 

An-
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Anden  Scene .  

Fest-Musik. 

(Hverst lige for Tilssuerne fees Sultan B u u rm a n 

'"ed Prisessen Rezia paa sin hsire °c> Prindfen 

«fL. banon p«a sin venstre Side. I Forgrun

den staaer Mufti. Nundr omkring staae Musi-

kant.re, force Gildinger, og andre Slaver. Om 

hsitidelige Musik afbrydes af) 

En Hero ld .  

Libanons kronede Ceder i Dag 

Foreenes med Wens kronede Palme. 

En  Sanger .  

Held den kronede Libanons Ceder! 

Held den Palme, som Ssien beundrer! 

Allah velsigne dem! Allah! 

Mufti. 
Allah velsigne dem! Allah! 

Allah' Illah! Allah! 

C 2 
,  X - .  
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Me Sange re ,  G i l d i nge r  og  S lave r .  

Mah velsigne dem! Allah! 

Allah! IllahAllah! 

Mufti. 

O! Allahs eene, mcegtige Prophet! 

See, Mahomet! med Velbehag det Baand, 

Som sammenbinder Mod og Pndighed! 

Velsign den tapre Helt, 

Som seired' over hin den grumme Love! 

Velsign den yndige Heltinde, 

Som seired' over Lovens Overvinder! 

Held og LEre, Magt og Seier 

Vorde dig, tilbedte Par! 

Al den Lykke, Jorden eier, 

Al den Vellyst, Himlen har! 

Toner, Sahras Ssnner! tover/ 

Toner Asiens Millioner: 

Lirnge leve dette Par! 

.  Cho r .  



37 

C h  o  r .  

Toner, Sahras Ssnner toner! 

Toner Asiens Millioner 

Lsnge  leve  de t te  Pa r !  

En  Sanger .  

V i isdom, Mod, og Vslde pryder 

Allahs og Prophetens Ven; 

Hsit vor Sultans ZEre lyder 

Indtil Jordens Ender hen. 

Toner, Asiens Myriader: 

Rez ias  t i l bed te  Fader  

Stige seent til Himmelen! 

C h  o r. 

Toner, Asiens Myriader: 

Rez ias  t i l bed te  Fader  

Stige seent til Himmelen! 

En 
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En anden  Sanger .  

Solen ei saa ffion fremiler, 

Som vor  f f i snne  Rez ia ;  

Du, som blid om Tronen smiler 

Sildig ile du herfra! 

Straal os lcenge Lys og Varme, 

Salig i din Brudgoms Arme, 

Ve l l ys im i lde  Rez ia !  

C h  o  r .  

Straal os lange Lys og Varme, 

Salig i din Brudgoms Arme, 

Ve l l ys im i lde  Rez ia !  

En  anden .  

Lcenge Sarahs Sonner sukked' 

Under hint Uhyres Harm; 

Helten kom, og Lsven bukked' 

For hans seiervandte Arm. 



Langu la f fe r  l snge  l cve !  

Seent til Paradus han sveve 

Fra sin Bruds fortiente Barm 

C h  o  r .  

5angu lasse r  l c rnge  l eve !  

Seent Al Paradiis han sveve 

Fra sin Bruds fortiente Barm 

Mufti, og de tre Sangere. 

Held og Wre, Magt og Seier 

Vorde dig, tilbedte Par! 

A l  den  Lykke ,  Jo rden  e ie r?  

Al den Vellyst, Himlen har! 

Toner, Asiens Millioner! 

Hsit gienlyde Vestens Zoner: 

Lamge leve  de t te  Pa r !  

C h o  r .  

Toner, Sstens Millioner! 

Hsit gienlyde — 

C 4 
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Tre d ie Scene.  

(Holger, i prcrgtig tyrkisk Dragt, med et Svard 

ved Siden og Hornet om Skuldrene, kommer 

pludselig ind; Kerasmin felger hcim. San-

gen afbrydes midt i Choret; de Spillende sni

ge sig efterhaanden bort, og Musiken ophorer. 

Alle blive opmærksomme, undtagen Re z i a, 

som bestandig i det forrige Optrin har siddet 

g a n s s e  s t i l l e  f o r d y b e t  i  T a n k e r .  L a n g u l a f f e r  

bliver isar kiendclig bestyrtset. Holger buk« 

kcr sig tre Gange for Sultanen, medens de 

andre rejse sig med en forvirrer Mumlen.) 

Holger. 

Dig, Sultan Buurman! sender Vestens Keiser 

Ved mig sin Hilsen. Som hans Sendebud, 

Jeg fordrer taus Opmærksomhed. Mit Navn 

Er Holger, Danmark er mit Fsdeland — 

Til Danmarks Krone fedtes jeg — og Orlog 

Var altid Danmarks Ssnners Skole. Tit 

Mit Ridderlige Svcerd mod Christnes Fiender 

For Keiser Karls og Kirrens JEre lynte — 

Du kiender mia! — 

Sul-
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Sultanen. 

Jeg kiender dig — 

Rezia. ^ 
tslaaer Hinene op) 

O! Allah! 

2ldstillige Emirer og andre T/r5er: 

Vi kiende dig! vi kiende — Holger Danste! 
(hvistende og ssialvendc) 

Holger Danske! — Holger Danske ! — 

Holger Danstel — 

Rezia. 

O! Himmel! det er ham! 

Holger. 

O Fryd! o! det er hende! -« 

Sultanen. 

Hvad LErinde hidbringcr dig? 

Holger. 

En 80?, 

O Sultan! af dit Skiceg forlanger Rarl — 

(Han narnier sig til Nezia, omfavner og kysser hend-e) 

Og dette, — ak! forlanger Holgers Hierte 

C z (Haff 
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(Han vendertil Sultanen) 

Dm Svigerson, o Sultan! er en Nidding, 

Og ikke Stsvet af din Datters Fodder vcsrd! 
(Han vender sig ril Lang u laffer) 

Kiend, Nidding! her i mig den, som dig frelste 

I Flugten for den Lsve, jeg betvang! 

Kiend mig, du lsnned' med ar byde Gift, 

Da heed af Kampen, jeg dir B-rger modtog 

I Busten, hvor du feig dig ffiulre! Flye! 

Den Eddergift, som flyder i dit Blod, 

Skal ei besmitte Holgers Svcrrd! 

(Han jager Langu laffer ud', iler hen tit 

Nezia, og bortflanger sit Svard.) 

Sultanen. 
(springer op, stamper og broler.) 

Op! Op! 

Ha! Slaver! griber denne Hund! Q! Spot? 

Ha! griber ham! — 

Holger. 
(henrykt i Rezias Arme, medens Sablerne blinke rundt 

omkring ham^ 

Min Drsm! mit Syn! mm Engel! 

Rezia. 
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Aezia. 
(paa samme Tid) 

Min Brudgom! — 

Emirer og Slaver, 
(stormende omkring dem med udtrakre Sabler.) 

Ha! Forvovne! — 

Rerasmin. 
(lsber ril og steder i Hornet) 

Sultanen. 

Steder! drcrber! -7° 

(Emirerne og Slaverne begynde at hoppe uordenr« 

lig imellem hinanden mcd blinkende Sabler. 

Holger og Rezia flaae henrykte i hinar^ 

dens Arme. Kerasmin ved deres Side.) 

Holger. 
(giver hende sin Ring.) 

Min Brud! 

Rezia-
(giver ham sin.) 

Min Brudgom! --

F i e r -
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Fierde Scene.  

(Det hele Harem og Haremsvogterne strsmmer in5 ved 

Allarmen, og blander sig i Dandsen i det Ve raabe: 

Mahomcc 

Rerasmin. 

Ha! lystig.' 
(Han giver sig til at spille paa en Bas, som 

han finder< og synger medens de dandse.) 

Spring om! spring om! tralla la la! 

Hop! hop! hop! hop! 

Hei! lystig! alle, heisa sa! 

Sving om din Krop, 

Du gamle Sultan Buusbaba! 

Du, tykke Muf! 

Skrig, til du bliver hcrs: sa sa! 

Uf! uf! uf! uf! 

Spring til du trimler om! ha ha! 

Pu f?  pu f !  pu f !  pu f !  

Hel! 
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Hel! lystig alle', meer endnu! 

Herom', herom! 

Herop igien! hvad? trimler du? 

Trommelom! Lrommelom! 

Trominelom! trommelom! trommelom! 

trommelom l 

Femte Scene.  
(Vagten kommer ind med Spyd o? Sabler, men 

Henrives af det almindelige Aands 5 ^Xaserie. 

Langulaffer lister sig ind bag efter dem, 

i n e n  n o d e s  o g  t i l  a t  d a n d s e .  K e r a s m i n  

udtrykke? sin Fornsielse ved ar abe de Dands 

sendes Geb-cerder ester.) 

Sultanen. 
(som med M u fti er rumlet om paa «n Sofa.) 

O! Mahomet! jeg doer — 

Mufti. 

Uf! uf! — 

Veras? 
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Rerasmin. 

Hei! lystig 

Hei! lystig alle.' fleer endnu! 

Kom!  kom!  kom. '  kom!  

Herop ig:en.' hvad trimler du? 

Trommelom! trommelom? 

Ttommelom! trommelom! trommelom! 

trommelom! 

Trommelom! trommelom! 

Siet te  Scene.  

tUrtegaardsmand, Gartnerdrenge, Kokke, Joder, 

Dervischer og andre i forssiellige Dragrer klcedte 

Personer komme ril, og hvirvles ligeledes ind 

i Oandsen. Adssillige Dandsere ere allerede 

omf.ildne. De svingle, maltes og tumle om

kuld esterhaanden alle.) 

Holger. 
(til Nezia.) 

Jeg har dig, EWe! — 

Sul-
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Sultanen. 

Ha! 

Rezia. 
(til Holger.) 

Jeg hav min Holger! 

Sultanen. 
(fnysende.) 

Ha!  S lave r !  knuu f t r  — 

Mufti. 

U f !  u f !  u f?  
(De ere alle omtumlede. Holger overlader 

Nezia til K^rasmins DeffyNclse, giver ham 

Hornet, og nedkaster sig paa det eene Kncrei for 

Sulranen. Han klipper en Lok af hans Skiceg; men 

Langu laffer, som hidtil ikke er bleven demarker 

af ham, lister sig krybende bag til ham med sin Dolk 

f o r  a r  M k e  h a m .  D e  a n d r e  r s r e  s i g .  K e r a s  m i a  

seer der og stsder af alle Krafter i Hoenet.) 

Rezia. 
(i dit han blaser.) 

— Forråder! --

Sy -
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Syvende Scene.  

(Storm, Torden, Lynild og skikkelige Drag forkynd! 

Vandernes Komme. Oberon med sir Folge 

lader sig pludseliqen see. Han svinger sin Lilie

s t a v  m o d  d e  h e n f a l d n e  T y r k e r ,  m e d e n s  H o l g e r  

er paci hans eene og Nezia paa hans ansm 

Side, med Kerasmin bag ved dem.) 

Forsvinder! Forsvinder, 

For Oberons Harm! 

S y l f e r n e .  

Forsvinder! Forsvinder! 
(De Omfaldne flye sittrende bort.) 

Oberon. 
(til Holger og Nezia i det han omfavner dem.) 

Men elffede Par? vsr du tryg ved mm Arm! 

Holger. 

Min Skytsgud— 

Rezia. 

O! mm Holgers Engel! 
Reras-
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Rerasmin. 

Frels os! 

Holger. 

Bevar mig Hende! 

Rezia. 

O beffierm mig Ham! 

Sylferne. 

Lastens serge Ssnner 

Flye fra dette Sted. 

Aanders Konge wnner 

Dyd og Tapperhed 

Oberon. 

Eder vente nye Farer! 

Holger. 

Kierlighed stal trodse hver! 

Rezia. 

Oberon  os  j o  beva re r !  

D Ke-
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Kerasmin. 

Seieren alt vunden er! 

Holger. 

Rez ia !  i  dine  A rme  — 

Rezia. 

Ho lge r !  ved  d i t  e l f f t e  B rys t  —  

Holger. 

Suser Fryd i Modgangs Larme. 

Rezia. 

Smiler Skiebnens Harm t Lyst. 

Oberon. 

Held ustandset skal ledsage 

Seier stedste krone Dyd. 

Kerasmin. 

Jeg skal fslge dem, og smage 

Dobbelt Fryd i deres Fryd. 



Holger og Rezia. 

Hvor vor Skiebne hen os forer 

Fslger jeg mm Elskte glad — 

Holger. 

Jeg er dm 

Rezia. 

Jeg dig tilhorer 

Begge .  

Aldrig stal vi Mes ad! 

Oberon. 

Mm hvad Eder end stal ramme, 

Skisnne, skyldfrie, elsste To! 

Bliver Dyds og Eljkovs Flamme 

Ev ig ,  ev ig ,  ev ig  t r oe !  

D 2 
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Oberott. Holger og Rezia. Aerasmm. 
Men hvad Eder end Men hvad os endog Men hvad dem endoz 

stal ramme, stal ramme, stal ramme, 

SkisnNe,skyldfrie, Skulle stedse dog Sknlle disse elstte 

elstte To! vi To To, 

Bliver Dyds og El- Blive Dyds og El- Blive Dyds og El

skovs Flamme skovs Flamme skovs Flamme 

Evig, evig, evig Evig, evig, evig Evig, evig, evig 

troe. troe. rroe. 

C h 0 r af Sylfer. 
(medens O bero i, fsrer dem bort.) 

Aandens Konge flienner 

Dyd og Tapperhed; 

Obe ron  be l snne r  

Trofast Kierlighed. 

(Ocrkket falder.) 

T r e - "  
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T r e d i e  A  c  t .  

Forske Scene.  

( T i t a n i a  a l k e n e ,  h e n k a s t e t  p a a  e n  K l i p p e  i  e »  

gyselig Fieldegn. Der er mork Nat omkring 

hende. Hun er klcedk i Sorgens egen Dragt, 

og Haarec flagrer hende vildt om Skuldrene. 

Det lyner. Man hsrer Havet bruse mellem 

hule Vindstod, og langtborte rullende Torden.) 

Tordner brage, Havet bruser, 

Jorden ba-ver, Stormen suser, 

Nat er alt indhyllet i — 

Ak! men Fryd i Skyen brager, 

Venlig vrede Bslge bruser, 

Hvirvelstormen liflig suser, 

Mod den Qval, som Hiertet nager^ 

Mod de Suk, som Brystet h<rver, 

D 3 Mod 
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Mod min Længsels Raseris — 

Mindre bange Jorden bcever, 

End min smertefyldte Barm! 

Ober i ?n !  d i t  Savn ,  m in  Smer te  

Snart vil knuse dette Hierte! 

O! fsr sidste Gang det b«ver, 

Kom tilbage i min Arm! 

Dog, sp«de Glimt af Haab! Titama 

Skal sm og kielen ncere dig! o! Fryd! 

Med denne Rosenknop mir spcede Glimt 

Maaffee ffal aabnes snart til modent Haab! 

Ja! den fortvivlre haaber! her det Himmel! 

Titania vil haabe! — 
(Hun vil reise sig, men falder pludselig tilbage.) 

Men o Skrcek! 

O! Skrcek!  — o  Holger! flye! — Flye, Rezia — 

See! Vellyst vinker til sin falffe Himmel, 

See! Deden truer med sin falffe Ncedsel 

De nylig frelste! — Skrcek! hvad tor jeg haabe ? --

Om-
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Omsonst maaffee min Omhue frelste begge. 

Da i hinandens Favn de ventcd' Dsden 

Imellem Havcts Bslger — Strid, o! strid. 

Min Holger! strid og vind! — og, Rezia! 

Vcer stcerk! — 

O! Salighed! ifald de vandt, 

O! jeg vil haabe dig? — Flys! Nat og Torden! 

I Storme tier! Hav! hold op at bruuse! 

(Hun reiser sig og flaaer i glimrende sneehvib 

Dragt med grsnl Bette, grsnne Slsiser vz 

en grsn Krone paa Hovedet.) 

Det blive Dag omkring mig! 

(Skuepladsen bliver pludselig lys, og alt 

er stille.) 

Hsrer! HSrer! 

LNavy l l i !  T inm!  T i t y !  — 

D 4 An-
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Anden Scene.  

(De tre Sylfider, kladte i hvid let Gratiedragt 

med sorte Deller og Baand, fremstyrte paa 

hendes Vink, og nedkaste sig for hende.) 

Alle Tre. 

Milde Dronning! 

Titania. 

Hvor var du? 

Den  fs rs te .  

Jeg usynlig stod paa Bredden 

Af Tunis Kyst, da Favn i Favn en Bolge^ 

Halvdode dem og RerasmLn slog op 

Paa Sandet. Rezia blev revet bort 

Af Holgers Arm — Han reiste sig, og streg. 

Og faldt igien tilbage. 

Titania. 

Hvor var du? 

.Den 
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Den  anden .  

I Sultanindens Have. Jeg ham saas 

Forvirret, uden Hornet, uden Vaaben, 

Forkladt, som Gartner, Morgenriden mode 

Med Blomster i en Blomstcrkurv. 

Titania. 

O Skrcek! — 

Dg hvor var du? 

Den  t red ie .  

Hos Rezia; hun sad 

I Bobuls prægtigste Gemak! og grad — 

Den yndige! hvor var hun himmelff stim! 

Jeg grad med hende — 

Titania. 

Himmel! styrk dem begge! 

K Dag er Provens Dag! mit Hierre zittrer! 

D 5 Zit-
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Zittrer sagte, gyldne Stmnge! 

Ba?ver som mit Bryst! 

Ba:ver lcmge — 

Festlig eder giennemtrcrnge 

Angst og Qval og Haab og Lyst! 

Staaer ei Helten ki«k i Faren, 

Trylles han deri, 

Seer ei Snaren, 

Overvinder han ei Faren, 

Er mit Haab, er alt forble — 

Lar den Skisnne sig forblinde; 

Mier i Prsven svag 

Min Heltinde, 

Haabets sidste Glimt da svinde 

Fra min Siel paa denne Dag — 

O! 
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O: men siaae de fast i Faren, 

Trylles ei deri, 

Undflyes Snaren, 

Overvinde begge Faren, 

Er miN Frygt, min Qva! forbi! 

Da  s ta l  Obe ron  fo rsone  

S in  T i t an ia !  

Begges Throne 

Da med varigt Held stal krone 

Ho lge r  og  hans  Rez ia !  

C h o r. 
(af de tre og andre nsette Sylfider, i bet ve forsvinde) 

Da s ta l  Obe ron  fo rsone  

Sin Titania! 

Begges Throner 

Da med evigt Held skal krone 

Ho lge r  og  hans  Rez ia !  

T re -
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Tredie  Scene.  

(En prcrgtig Pavillon i Snstanindens Hase i 

-t,unis. Het er i Dagbrakningen. Sul-

taninde Almansaris ligger ssisdeslsst hen

kastet paa en Sofa. Hendes opvartende Sla

vinder staa?/ opmærksomme paa hendes Vink, 

omkring hende.) 

Almansaris. 

O! Lsngsel! hviken Marter! o hvor langsomt. 

Hvor dmbende, hvor tungt er hvert Menut.' 

Hvor bliver han? — Slavinder.' iler! flyver 

Og bringer mig — 

(De styrre alle mod Udgangen af Pavillonen.) 

Dog, mi dog! — Stille.' Stille! — 

Slavinder! muntrer mig! 

T o  S l a v i n d e r .  

Vor Dronning! 

Almansaris. 

Tier! 

Hvor tung er Luften.' — kieler mig! — min Cithar! 
(De bnnge hende Cicharen.) 

Hvor 
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Hvor saae du ham? hvor er han? — Tys — min 

Cithar! 

Min Cithar hid! — jeg har den! ak! hvor Luften 

Er qvcelende! — jeg doet! — 

Men skulde Hassatt 

Ei bringe Blomster hid? den unge Slave? 

Hvor bier han? — Seer om han kommer! 
(Slavinderne ile ud i Haven.) 

Himmel Z 

Hvor venter jeg! hvor lcenges jeg! hvor frygter... 

Fjerde Scene> 

( H ' o l g e r ,  k l c r d t  s o m  G a r t n e r ,  k o m m e r  f o r v i l d e t  

ind imellem Slavinderne med en Blomsterkurv/ 

s e e r  s i g  f o r v i r r e r  o m ,  u d e «  a t  b l i v e  A l m a n ?  

saris vaer.) 

Hvor er hun? hvor? min Rezia? 
(Han henmrker Sultanknden) 

O! Himmel! 

Almaw 

F 
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Almansaris. 
(ril Slavinderne.) 

Forsvinder! 

Femte Scene.  
» 

(Slavinderne ere borte. Holger staaer bestyre 

set, futter sig, og nedsatter knalende Kurven 

for Sultanindcns Fsdder.) 

Alm-msaris. 

Hvi saa frygtsom, ffiemne Hasian? 

Nkk mig en Rose! — Neis dig! ncrrm dig! 
(Hun rager Rosen af hanS Haand, og salter den 

paa sit T>rysr.) 

Scet dig 

Her ved min Side! 
(Hun rager hans Haand, og krakker ham til 

sig pcia Sofaen.) 

Hasian! — hvi saa frygtsom? 

Glem Slaven! — Her er Glc?d?ns Tempel! 

Hasian! — 

Og jeg vil glemme Dronningen! — Min Cithar 

Din Sorg stal dysse hen —-

Vsver 
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Bawer, gyldne Stmnge! b<rver! 

Skielver! zittrer! triller! bcever, 

Som Zelides Sang! 

Eensom, langftlfuld, og bange 

Sang Zelide; 

Dunkle Gange, 

Mellem Nattergalers Sange 

Gientog hendes Harpes Klang: 

"Elffovs vellystfulde Smerte, 

"Elskovs smertefulde Lyst 

"Raser i mit kielne Hjerte — 

B«ver, kielne Strange! b«ver! 

Bcever! bsver! 

"Elffovs Vellyst, Elffovs Smerte, 

"Frygt og Haab og Qval og Lyst 

"Smerter, tryller, tynger, haver 

"Mit beklemte Bryst. 

"Deel 
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"Deel min Lyst! o! deel min Smerte! 

"Skynd dig i min Arm! 

"Zelis! Zelis! 

"Skynd dig ril mit smme Hierte 

"O! det banker! o! det bcever! 

"Deel den Smerte 

"Deel den Vellyst, som det hcever! 

"Deel den, Elffte! ved min Barm! 

"Zelis kom, den haarde, grumme 

" Gik Aelide kold forbi — 

"Lundens Sangere blev stumme 

"Taus blev hendes Melodie" 

Tier! kielne Str<enge! tier! 

Tier! svage Harmonier! 

Tie, min Cithar! tie! 

Harpen gleed af hendes Hcender: 

"Zelis! Aelis! o jeg brcender! 

"O! mit hele Hierte bmnder!" 

Tie, min Cithqr! tie! 

Has 
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Hassan! Hassan! o jeg bramder! 

O! jeg doer i dine Hamder! 

(Hun synker hen i Holgers Arme.) 

Holger (reiser sig). 

Trods hildende Snarer, 

Trods Vellysts forforende Mine, 

Trods tusinde Farer 

Min Sang kun ffal tone Palmins! 

Mit frydlose Hierte 

Den Åndiges himmelske Mine 

Lyksalighed lm'te; 

Og evig jeg elsker Palmine! 

Fra Pol og til Pol 

Den undrende Sol 

Seer intet saa ffisnt/ som Palmine. 

Hvad Skrcek er tilbage? 

O! Ded kan min Jammer kun ende! 

Min Vellyst er Plage, 

Og Livet er Dsd uden hende. 

E Trods 
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Trods hildende Snarer, 

Trods Vellysts forforende Mine, 

Trods tusinde Farer, 

Trods ventende Marter og Pine, 

I Medgang og Nsd, 

I Liv og i Dod 

Jeg eene stal elffe Palmine! 

Almanfaris. 
(hviS Fortvivlelse, mens han sang, er steget meer og meer/ 

sarer forvildet op.) 

Fordsmte! — Vagt! bortfor ham! langsomt svinde 

Hans sorte Liv i Baalets Flammer! — 

(Vagten springer srem og ssrer ham bort.) 

Siet te Scene. 

Alman saris. 
(allene.) 

Marter! 

Ha! meer end Helveds Marter! Hevn og Elffov 

For-
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Formrer mig! -> Nu dser han! o! mit Hierte 

Vil briste! o! det bleder! o! jeg rev ham 

Fra dette Hierte! Hassan! Hassan! Hassan! 

Usalige! — nu bromder han! -> Tilbage! 

Tilbage, Slaver! Grumme! Baalets Flammer 

Nu slukke reent mit sidste Haab — o! Pine! 

Meer end Baalets Flammer brsnde 

I min piinte Barm. 

Flye mig, Billed! flye mig, Tanke! 

Hierte brist? hold op at banke! 

Skin! min Elskov! stiul min HarmZ 

O! jeg seer dem Baalet tamde! 

Meer end Baalets Flammer bramde 

I min piinte Barm. 

Red ham! red ham! kom tilbage! 

O han kommer ei tilbage! 

Kommer aldrig meer igien! 

Es O! 
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O! jeg seer dem Baalet tamde! 

O! jeg horer Flammen brage! 

O! hvor flyer, hvor flyer jeg hen? 

(Hun styrter fortvivlet nd as Skuepladsen.) 

Syvende Scene.  

(Sultan Bobul paa sin Trone, omgivet af 

Emirer og Slaver.) 

Vobul. 

Fo-rkynder det i hele Tunis hsit: 

" Saa straffer BoblU den, som Harems Droning 

"Forvoven ncrrmer sig!" 

(I det Slaverne ile bort, indstyrter Nezia 

med flagrende Lokker, i praqtig Morgendragt, 

og styrter sig ned for Sultanens Fsdder.) 

O.' Sulran! frels ham! 

O! frels hammilde Sultan! frels min Holger 5 

Han doer! han dser! han dser uskyldig — 

Bobul. 
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Bo bul. 

Fat dig! 

Staae op! hvad bad palmine vel, som Bobnl 

Ei vilde give? Tryllerinde! 

Rezia. 

Hassan — 

Min Hassan — kun min Hassans Liv! 

Bobnl. 
(bestynser.) 

Din Hassan? 

Den unge Slave, som har nylig vovet. 

At overraste Sultaninden? Hassan? 

Du raseri, han maa doe! --

Aezia. 

Han er uskyldig! 

Bobnl. 

Hvad gaaer hans Liv dig an? forklar dig! 

Rezia^ 

Sultan! 

Hans Liv er mitjeg er hans Brud — 

E z Bobnl. 
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Bobuk. 

Forvovne ! 

Det vover du, at sige mig? Han dse! 

Tredobbelt dse han nu! Din Graad er spildt! 

Rezia. 

tkastev sig atter Ned for ham. 

H! tilgiv ham! o! tilgiv! 

Kun mod mig din Vrede brsnde! 

Lad mit Liv/ mit Blod den ende -----

O! men spar min Hassans Liv! 

Bobult 

Vekan! det er i dine Hsnder! Engel! 

Wr min! og deel mit Rige! deel min Vslde! 

det han springer ned af Tronen.) 

min  ̂i dette Sieblik! 

Rezia. 
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Rezia. 
^som river sig lss af hans Arme.) 

Tyran! 

Afskyelige Barbar! o! heller Dod 

Og Helvedqval med ham, end Liv med dig ---

l) Dsden os forener! — 

Bobnl. 

Vel da! dse! 

Paa Baalet! griber. Slaver'. — vilde Flamnm 

Fortoere denne Rasende! 

(De gribe hende og fore hende bort.) 

Aezia. 
(I det hun hettsegner i deres Arme.) 

Min Holger! — 

Vobul. 

(sdm styner ud.) 

Ha! de stal see hinanden brande! — 

Ot 
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Ottende Scene.  

lMsrkt og ssummelt F-rngsel.) 

Holg^. 

(i Lcrnker.) 

ReZia.' Rezia! 

kyden af dit Navn forssder 

Smerten af mit Savn! 

Lindret Holgers Hierte blsd^r 

R e z i a !  R e z i a !  

Ved dit elsste Navn! 

Ak! Oberon! hvor er dm Hielp? Forladt 

Af dig! forladt af alt? og stilt fra hende 

O! hvad er hendes Skiebne! -- vce mig! vee mig ? 

Jeg ulyksalige! — 

(I det h-m udstod-r delte, styrter Asm an-

sari s/ fulgt af to Slavinder med Lys, 

ind i Famgselet.) 

Nien 
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Niende Scene. 

Almansaris. 

Endnu lyksalig. 

Ifald du vil! Tilbedte, grumme Hassan! 

Almansaris dig fficenker Friehed, Livet, 

Sin Haand og Bobuls Trone. Var lyksalig; 

Og gisr mig lykkelig! Mig alting lyder — 

Og, naar du vil, er din Forsslgers Hoved 

For dine Fsdder! Endnu, sidste Gang, 

Endnu, min Hassan — glem palmine! 

Holger. 

Hun er m?'g meer end Friehed', meer end Liver, 

Mecr end din Haand med alle Jordens Kroner! 

Almansaris. 

Saa dse da! dse da! 

Holger. 

. Vel 

Almansaris. 

For en Slavinde, 

Som spotter dig i Bobuls Arm! — 

E 5 Hol, 
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Holger. 
Ha Z Slange! 

Din Gift er spildt! jeg vakler ei! — 

Almansaris. 
(i det hun styner ned for hans Fsdder.) 

Jeg elsker, 

Zeg bromder, jeg tilbeder dig — 

Holger. 

Forgitves! 

Jeg dser for Dyden og palmins! 

Atmansaris. 

Til Baalet, Slaver, uden Ophold! 
(Han gribes af den fremspringende Vagt vg fores bork.z 

Tiende Scene«. 

Almsnsaris. 
(allene) 

Dse da! 

Saa dse da! dse! -- Forsvind i tifold Marter! 

Hg, naar du krymper dig i vilde Smerter, 
Og 
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Og raser mellem Luerne, og vrider 

Dig som en Orm, og langsom piint udstsdev 

Dit sidste Suk — o Vellyst! ssde Vellyst! 

Du kisler mig! du lindrer mig! du kildrer 

Med meer end Elffovs Fryd! — O jeg er rolig! 

Zeg er lyksalig, jeg! Triumsl Triumf! 

Nu zittrer han! nu snoe sig Baalets Flammer 

Om den Forpiintes Ledemod! Triumf! 

Nu brcender han! nu gisper han! nu brister 

Det sorre Hierte! — Ha! jeg leer deraf! 

Jeg doer i Latter! — glem ei Dyden, adle! 

Glem ei palmine! — 

(H»n kaster sig hen paa hans Leie; men farer 

op igien) 

Nei! o nei! o fiye mig! 

D flye mig, brændende Gestalt! bort! bort! 

hvor er jeg? 

Usalige! hvad har jeg giort? — o vee mig 

Ieg clstcr ham endnu — o Hassan! Hasian! 
(HnN styrter ud af Fangftlet.) 

Et leb -
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El levte Scene^ 

<En stor Plads i Tunis. Holger og Nezia 

staae lnnkede med Dcialee omkring dem. Vagt 

af Sorte med Fakler. Folket simler til fra 

alle Kanrer.) 

Holger. 

Mm Rezia! 

Rezia. 

Min Holger! 

Holger. 

O Qval! 

Nezia. 

O! Fryd! 

Hotger. 

Du dser 

Rezia. 

Jeg dser —. 

Holger. 

Du dser for mig 5 

Rezia. 
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Jeg doer med dig! 

Holger. 

O bittre Qval! du dser for migl 

Rezia. 

O ssde Fryd! jeg dser med dig. 

Holger. 

Mn Rezia! 
Rezia. 

Min Holger! 

C h 0 t af Vagten.'' 

Rykker an! rykker an! 

Nezia. 

H! Qval! 

Holger. 

O Fryd! 

Rezia. 

Du dser — 
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Holger. 

Jeg doer —> 

Rezia. 

Du dser for mig! 

Holger. 

Jeg Hs^r med dig ? 

Holger. Rezia. 

Du dser for mig! Jeg doer for dig« 

O Helvede! O Himmerig! 

Holger. 

Min Rezia! 

Rezia. 

Min Holger! 

Holger. 

O! Skmkken svinder ved dit Gmtti 

Og Smerten smelter hen i Lyst! 

Rezsa. 

Dit adle Blik, dit Sies Ild 

Opflammer Tillid i mit Brpst! 

Hot-
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Holger. 

Vi sees igien! 

Rezia. 

I Himmelen. 

Holger-

O! snart formorkes dette Smil! 

Rezia. 

Snart slukkes dine Hines Ild! 

Holger.^ 

Vi sees igien 

Rezia. 

Z Himmelen; 

Holger. 

Vi sees 

Rezia. 

Igien 

Begge. 
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B e g g e .  

Vi sees igien 

I Himmelen. 

C ho v af Vagten. 

Rykker an! rykker an! 

Holger. 

Jeg er glad! 

Rezia. 

Mig Skr«rk ei rsrer! 

B e g g e .  

O med dig hvor doer jeg glad! 

Holger. 

Jeg er din --

Rezia. 

Jeg dig tilhorer! 
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Begge. 

Dsden os ei stiller ad. 

Holger-

Vi sees igien 

Rezia. 

I Himmelen 

C h o r af Vagten. 

Ta?tider an! ta'nder an! 

Ctckker BaaleL i Brand! 

(De sorte Slaver nsrme sig med brcendende Fak-

ler oy siikke Baaler an. Det blusser op; men 

slukkes pludselig i er strakkeligt Tordenssrald-

Vaaler forsvinder. Holger og Nezia staae 

frie / lssladte af deres Linker, sed hinandens 

Side. Holger har Hornet om sine Skuldre. 

De Sorte vige tilbage i dct de raabei) 

Skrsk! 
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Holger. 

Oberon! 

Rezia. 

Ak! Oberon! 

A.ll e Slaverne og Vagten. 

o Skrcek! 

Tolvte Scene. 

Sultan. Bobul. 

(som styrter ind fra den eene Sive paa Skuepladsen.) 

Pardon! 

Snltaninde 2llmansaris. 
(som styrter ind fra den anden Side.) 

Pardon! 

Holger. 

Foragtelige! fsler 

Min hele Hevn —» 
(han sisder i Hornet.) 

Reras« 
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Rerasmin. 

(som pludselig stormer ind til Holger.) 

O Herre! beste Herre! 

Oberon. 
(hag paa Skuepladsen nc-rmcnde sig til Holger.) 

Triumf! 

Titania. 
(ligeledes, ncermende sig Rezia.) 

Triu:nf! 

Holger. 
(omfavnende Rezia.) 

MiU Rezia! 

Aszia-
(i h.ins Arme.) 

Min Holger! 

(Alle de andre begynde at dandse, Bobulsvin-

qer om med Almansari s, som forgiccvcs 

strider imod. Vagren, de sorte Slaver, Vrim

melen as Pobel, Mandspersoner ogAruentlms 

mer, a!:ing, undtagen de fire Elstede og 

Ker asm in, dandser.) 

F 2 Obe-



84 

Oberon. 

H o l g e r /  o m f t v i n ' n d e  T i t a n - '  a . )  

D i g  f f y l d s r  j e g  h e n d e !  

Titam'a. 
(t!l Nezia, kSbero il s Anne.) 

D i g  f f y l d e r  j e g  h a m !  

Holger. 
(tll Oberoil/ cmfnviicnde Reziti.) 

Du ffieukte mig hende! 

Rezia. 
(til T i t a u i a,) 

Du Denkte mig ham! 

Kerasmin. 

O Fryd! o Fryd! 

Hop! hop? hop? hyp! 

Farvel vor Nsd! 

Farvel o Dod! 
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De frelste bleve! 

De leve, leve! 

O! Fryd o! Fryd! 

Hop! hop! hop! hop. 

(Te Dandsende udmattes efterhaanden. Oberon 

svinger sin Liliestav imod dem/ og rander:) 

Forsvinder! forsvinder! 

For Oberons Harm! 

Titania. 

Forsvinder! forsvinder! 

C h o r  a f  A l f e r  o g  S y l f e r ,  
(som komme dandsende ind.) 

Forsvinder! forsvinder! 

^ (OberonS) . 
^ (T>tnuias) H««! 

sDarbarerne forsvind? af Skuepladsen.) 

O b e -
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Oberon. 
(medens Sylfiderne krandse Holger og Nczla,) 

Nyd, elffte Par! den Lsn, som Dyden vinder, 

Urokket, varig, evig, uden Hinder, 

I Elffovs rene Himmel Arm i Arm! 

Timma. 

Fra denne Dag skal ingen Skye den d<rkke, 

Med evig nye Smil dens Sol stal vcekke 

Forynget Fryd i Eders ffyldfrie Barm! 

C h o r, 
a f  A l s i r ,  S y l f e r ,  o g  a l l e  d e  s v r i g e  p a a  

Skuepladftn. 

Alfers Konge ^ 
^ . ? ffionner 

Sylfers Dronnings 

Reen Uskyldighed 

Sylfers Dronning'! 
? lsnner 

Alfers Konge ^ 

Dydig Kierlighed! 

E  n  d e .  
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